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PE®EPAT

O6mmit oO0beM mUIIIOMHOW paboThl — 64 c¢. CIUCOK HCTOIB30BAHHBIX
MCTOYHHUKOB — 59 HaMMEHOBAHMI; IPUIIO)KEHUSI 3aHUMAIOT 11 cTpaHu.

KJIIOYEBBIE CJIOBA: PEUYEBOM DOTHKET, PEUEBOM XAHP,
OTUKETHBLI PEYEBOM JXAHP, IIPMBETCTBUE, IIO3/PABJIEHUE,
KOMMYHUKATHUBHASA CUTYALIMA.

OO0beKkT mMcceq0BaHUsI — IPOLIECC PEUYEBOIO IOBEAEHUS HOCUTEIEH
PYCCKOTO M KHTAaWCKOTO S3BIKOB B JTUKETHBIX CHUTyalUsAX IPUBETCTBUS H
IIO3JIPABJICHNS, PACCMOTPEHHBIA B COINOCTABUTEIBHOM JIMHTBOMETOJAMYECKOM
aCIIeKTe.

Leap padoThbl — BBISIBUTH BO3MOKHOCTH (POPMUPOBAHUSA Yy O00yUaIOUINXCS
3HAHWI U YMEHUN KOPPEKTHOTO PEYEBOr0 OOIIEHUS MyTEM HCIOJIb30BaHUs B pEUU
(B cuTyalusix NPUBETCTBUS W TO3JPABICHUS B PYCCKOM W KUTAHCKOM SI3BIKAX)
TUKETHBIX pEYEBBIX (HOPMYIL.

Metoabl muccaeaoBanusi. B aumioMHON  paboTe  MCHOJB3YIOTCS
ONMUCATENBHBIA  METOJ (CTpYKTypHO-ONMCATENIbHBIA W ONHUCATENbHO-
(YHKUHMOHAJIBHBIM METOJI) B COYETAaHUHM CO CPAaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIbHBIM
METOJOM; UCTOPUKO-TUITOJIOTUYECKUN METO; METOJ CTPYKTYpaJIn3Ma.

IHony4yeHHnbie pe3yabTarbl U MX HOBHU3HA. C OIOpPON HA MCCIEAOBAHUSA
H.N. ®opmaHOBCKOM  BBIIEIEHBI  OCHOBHBIE  PEUYEITUKETHBIE  CUTYyalUH,
XapaKkTepHbIE MMEHHO Uil KYJIbTYpbl pE€UYHM PYCCKOTO M KHUTAHWCKOTO SA3BIKOB.
bnarogapst uccnegopanusam T.B. Tapacenko, Xya IOimun, Jle Ban SIna Obuiu
pacCMOTpPEHbl HM30paHHBIE pPEUYEBbIE YCIOBUSA, a TaKXKE MPOAHATU3UPOBAHbI
A3BIKOBBIE (DOPMYJIBI M €IUHULBI, HCIOJb3YEMbIE B YKa3aHHBIX CHUTYyalUsIX
OoOlIEHUsI Ha PYCCKOM M  KUTaWCKOM  s3blkax. OnpeneneHbl  MO3ULUHU
KOMMYHUKAHTOB ~ NPH  Pa3IMuMsIX  COLMAIBHBIX  CTaTyCOB,  PAaCOBBIX
MIPUHAJIEKHOCTEN, BO3PACTHBIX KAaTErOpMid B  MPOLECCE KOMMYHUKALUU.
[IpoieMOHCTpUpPOBAaHbl  MpPUMEpPHl  HamboJiee  4YacTo  ymnoTpeOasieMbIX B
OTPEIENEHHBIX ITUKETHBIX CUTYyalUsX peuyeBbix Gopmyi. [IpociexuBaroTcss poib
W 3HayeHue COONIOAEHUS HEOOXOIMMOIro TOHA B Pa3roBOpE, BEXKIUBOCTU U
TaKTUYHOCTH, BOCIUTAHHOCTU U 00Pa30BAHHOCTU COOECETHUKOB.

PexoMeHaaluM 1O HCHOJb30BAHMIO. Pe3ynbTarbl JUIIOMHOM pabOThI
MOTYT OBITb MCHOJB30BAHBI B MpoOIECCE OOY4YEHUsI PYCCKOMY M KHUTaWCKOMY
A3bIKaM, MpPU TPOBEJIECHUU HUCCIENOBAHUA B OOJACTH PYCCKOIO M KUTaHCKOIro
aTHKeTa (PEUeBbIX )KAHPOB MPUBETCTBUSI U TIO3IPABIICHHS).

O0s1acTp MCHOJIB30BAHUS: KYJIbTypa TOBEICHUSA, PEUYEBOM ITHUKET,
PYCCKMM A3BIK KAaK MWHOCTPAHHBIM, KUTAWCKUM SA3bIK KAaK HWHOCTPAaHHBIM,
KYJIBTYPOJIOT UL



ABSTRACT
V.V. Gaidai
Speech etiquette situations of greeting and congratulation in the Russian
language and the Chinese language

The volume of the Diploma thesis is 64 pages. List of references is 59 items;
the annexes — 11 pages.

KEYWORDS: SPEECH ETIQUETTE, SPEECH GENRE, ETIQUETTE
SPEECH GENRE, GREETING, CONGRATULATION, COMMUNICATIVE
SITUATION.

Object of research — the process of speech behavior of Russians and Chinese
in etiquette situations of the greetings and congratulations discussed in
comparative methodical aspect. The purpose of there search is to develop the
knowledge and skills of correct speech communication through the use in speech
etiquette formulas (in situations of greetings and congratulations of Russian and
Chinese people).

Research methods. Descriptive methods (structural-descriptive and
descriptive-functional method) combined with comparative contrastive are used in
this degree work. Historical-typological comparison, which explains the similarity
of diverse phenomena with reference to identical conditions of genesis and
development is also used in this degree work. In addition structural method is
used — a method of analyzing phenomena (in linguistics or literature) chiefly
characterized by contrasting the elemental structures of the phenomena in a system
of binary opposition.

The obtained results in terms of novelty. We marked out the basic speech
etiquette situations (which are typical for speech culture of the Russian and the
Chinese languages) with the help of N.l.Formanovskaya’s research. Due to the
research of T.V. Tarasenko, Hua Yumin, Li Van Yan we analyzed the types (that
we chose) of speech situation, we also analyzed speech forms, units of language,
which are used in certain situations in Russian and Chinese. We indentified the
positions of communicants when their social status, ethnicity or age are different in
communication process. The examples of speech formulas often used in certain
situations are showed in the degree work. Keeping an appropriate tone in talking,
politeness and tactfulness, good manners and erudition are taken into
consideration.

Recommendations for the use. The results of degree work can be used in
educational process when teaching the Russian and the Chinese languages, in
an analysis in spheres of Russian and Chinese etiquette (greeting and
congratulation speech genres). Scope of Use: culture of behavior, speech etiquette,
Russian as a foreign language, Chinese as a foreign language, culturology.



